MEMOPAHOYM NPO HAMIPU

MBK
BEPXABHOIO ABIALIMHOKO AIMIBICTPALIEID

MIHICTEPCTBA TPAHCIMOPTY
TA 3B’A3KY YKPAIHU

TA

MiXKHAPOOHOK ACOLIIALIEID
NOBITPAHOIO TPAHCTIOPTY

JepxaeHa aesiauiiva aamidicTpauia MidicTepcTea
TpaHChoOpTy Ta 3B'A3ky  Ykpain (Hagani -
DepxasiaaaMminictpauin) ta MikHapogHa Acouiauin
fosiTpaiHoro TpadvcnopTy (Hagani - IATA), ski napani
IMEHYIOTbCR CTOPOHM,

Baxaodn NOWWMPUTHY CTpaTeriuHe napTHepCTBO Ta
JOBIOCTPOKORE B3ZEMOBUIigHE CRIBPOBITHULTBO;

BM3HIOUM, WO Take cnirpoDITHALTEO Y 3HAYHIA Mmipi
CRpUsTAME 3POCTAHHIO Beanexu nonLoTis,
BRAPOBAMKEHHIO CYYaCHUX TEXHOMOrH nepeseseHs, a
TakoX edeKTUBHOMY Ta CTANnoMy PO3BUTKY LMBINLHOT
apiauii;

IOMOBNRAICTLCA APO HACTYNHE:
Cratea 1

MerToio Uporo MemopaHaymy € cnispobiTHULTBO
CTOpIH y HACTYNHUX Chepax:

- Besnexa nonsoTtis;

- AsiayliiiHa 6esneka;

- TexHonorii nepeseaeHs;

~ AeponopToBa indpacTpyKTypa;

- AepoHasirayiiiHe o6CcnyroByBaHHR,;

- Hazemnye obcnyropyBaHHS;

- HapuaHHA asiauiiHux cneuianicTie.

Craton 2

Croponr OyayTe cnisnpauwsam i 3adeanedysat¥
(DYHKUIOHANBHY Ta TEXHIUHY B33¢MOAII0 332 TaKuMu
HANPSMKAMU;

@) HOBI TexHonorif, Wo 3AaCTOCOBYIOTECA Y
MEKHaAPOAHIA aBiauitHid ramyai;

b) nokpaweHns Besnekn NonsoTiB Ta asiauiilHol
6esnexm, NOCIBHMKM 3 AaHAMHN Ta
LOCNIAMEHHSIMK,

C) DO3BUTOK A&ponopTis;

d} gadi npo noeiTpaHi fnepeBe3eHHs Ta  iX
NPOrHO3K (NACaXUPCLKi Ta BAHTEXHI);

€) OXOpoHa HaBKOMWLHBEOTO Ccepegosulia Big
BNNUBY ABiaulii.

MEMORANDUM OF INTENTIONS

BETWEEN
STATE AVIATION ADMINISTRATION OF THE

MINISTRY OF TRANSPORT AND
COMMUNICATIONS OF UKRAINE

AND

INTERNATIONAL AIR
TRANSPORT ASSOCIATION

The State Aviation Administration of the Ministry of

Transport and Communications of Ukraine
{hereafter - SAA) and the International Air
Transport  Association (hereafter -  IATA),

hereinafter referred to as the Parties,

wishing to expand the strategic partnership and
long-term mutually beneficial cooperation;

recognizing that such cooperation {0 the greatest
degree promotes safety, introduction of modern
fransportation technologies, as well as efficiency
and sustainable development of civil aviation;

agree as follows:
Article 1

The purpose of this Memorandum is the
cooperation of the Parties in the following areas:
- - Safety;

- Security;

- Transportation technology;

- Airport infrastructure;

- Air traffic management;

- Ground handling;

- Training of aviation professionals.

Article 2

Parties shall cooperate and provide functional and
technical cooperation in the following areas:

a) new technologies used in the intemational
aviation industry,

b) improving the safety and security, data
manuals and research;

¢} development of airports;

d} data on air transport and traffic forecasts
{passenger and cargo);

e) protection of the environment from the
effects of aviation.



Craten 3

3 mMeTolo koopAannauil cninbHot RiIANLHOCTI B Mexax
ysoro Memopakgymy, koxHa CTopoHa NPUIHaYnTL
npeACTasHUKa, NOBIOMIUBLLN PO Ue iHwy CTOPOHY.

CraTtbA 4
Peanisauis uporo MemopaHayMy 3QIHCHIOETECR 3

AOTPUMBHHAM HOPM MiKHAPOAHOTO NpaBa Ta YWHHOMO
38KOHORABCTBA YKpaiHu,

Ctatba 5
Leit  Memopanaym  moxe  ByTv AONOBHEHO
Hopatkamy, Ak cKlagaTMMyTe  WOTO  HeBid'eMHy
YaCTUHY.

Ao uboro Memoparnaymy MOXyTh Byt BHECEHI 3MiHW
Ta AONOBHEHHA 3@ B3AEMHOK 370010 CTOPIH.

Ctatbn 6

Byab-Axui Cnip, WO MOXE BUHUKHYTH MK CTOpOHami
CTOCOBHO TNYMAYeHHA YU  3aCTOCYBaWHA UwOro

MemoparHgymy, Oyne  BMPIWYBATUCL  LUFSXOM
KOHCYNbTauil Mk CTopoHamu | He  Oyge
nepegaBatMCA  Ha  PoO3FNAg A0 MiXKHApPO/HOro

apbiTpaxy Yy 4Ns BUPILLEHHA TpeTiMK ocobamu.

Craten 7

KoxHa Ctopowa mMoxe B OyAb-RKMA Yac NKCHMOBO
nosigomMuT  iHWY CTOpOHY NP0 CBOE pPilleHH:A
ApunuHuT  BiKk usoro Memopanpaymy, B Takomy
sunagky, ueid MemopaHgym Ta Byge-axi Adogatkm Ao
H&EOFD NPUNUHAKTE CBOIO Ao Yepes 30 gHiB 3 patu
OTPUMAHHA  iHWow CTOPOHOK NOBIAOMNEHHA MpPo
NpUrnuHEHHs aif, AKWo Take noBigoMneHHs He Gyae
BIKNVKAHO 3@ B3acMHOIO JOMOBREHICTIO CTOopiH 4o
3AKIHYEHHS UBOTO TEPMIHY.

Craten 8
Lleit MemopaHaym He € MixHapoAHWM AOroBOpOM Ta
He cTeopice Ans Woro CTopiH 1pugM4HvuX Npae Ta

soboB'R3aMb.

Lle## Memopatgym npo Hamipn BCTynac y ailo 3 gatu
HOTO NiIANUCAHHA,

Article 3

In order to coordinate joint activities under this
Memorandum, each Party shall appoint a
representative by notifying the other Party.

Article 4

The implementation of this Memorandum shall be
subject to international law and to the law of
Ukraine.

Article 5

This Memorandum may be supplemented by
Annexes that will he an integral part of it.

This Memorandum may be amended and
supplemented by mutual agreement of the Parties.

Article 6

Any dispute that may arise between the Parties
concerning the interpretation or application of this
Memorandum  will be resolved through
consultations between the Parties and will not be
submitted for consideration to international
arbitration or to third parties for solutions.

Article 7

Each Party may at any time notify in writing to the
other Party of its decision to terminate this
Memorandum. In this case, this Memorandum and
any Annexes thereto will cease to have effect after
30 days of receipt by the other Party of notice of
termination, unless the notice is withdrawn by
mutual agreement of the Parties before the expiry
of that period.

Article 8

This Memarandum is not an international treaty and
does not create any legal rights and obligations for
the Parties.

This Memorandum of intentions shall enter into
force upon signature.
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